UNOZZ

English

01 Power

02 Frequency

03 Electric nominal heat input
06 Power supply cable type

07 Voltage
Power cable section
Circuit breaker

220-240V ~3PH+PE
4G x4 mmA2
32A
1123A
12 24 A
1324 A
08 Cable | Plug | El. Conn. mode
09 RCD / GFCIL
11 Water pressure
12 Water max. consumption (steam)

13 Cavity dimensions (w x d x h)

14 Max. food load
15 Max. temperature
16 IP protection class

Technical data

93 kW | 31732 BTU/h
50/ 60 Hz

9 kw | 30708 BTU/h
HO7RN-F

380-415V ~3PH+N+PE
5G x 2,5 mmA2
16 A
[T13A
213A
[314A
In1A
220-240V ~1PH+PE (Kit required)
3G x 10 mmA2
50 A
1141A
In41 A

vIX]-

AC

150 kPa | 22 psi

6.51/h @200 kPa | 1.72 gal/n @ 29 psi
606 x 385 x 392 mm

23-7/8"x 15-3/16" x 15-7/16"

25kg | 55 Ibs

260 °C | 500 °F

X4

Terms and conditions of installations - Observe all local specific standard and

regulations for

CE L W

Pycckunii
01 MowHoCTb
02 YacroTa

03 HomunHanbHas anekTpuyeckas
noTpe6nsieMast MOLLHOCTb

06 Tun cunoBoro kabens

07 HanpsixeHune
CeueHue cnnoBoro Kkabens
TokoBbIli aBTOMAT

08 Kabenb | Bunka | Bug
371eKTPUYECKOro CoeANHEHMNS

09 RCD / GFCI
11 JaBneHue BoAbI

12 MakcmaneHoe notpebneHuve
BOAbI (Nap)

13 FabapuTbl Kamepbl (L X T X B)
14 MakcmmanbHas 3arpyska

15 MakcnmanbHasa TeMmnepaTypa
16 Knacc 3awmntbl IP

Unox S.p.A.

nstallation and operations.

¥ CB

3z

01 Ih=

02 4

03 FEEEERURIN
06 FERFE 4R

07 BBE
ESRFRANEE
i

08 EB#FIIESL | BSIEEAR
09 RCD / GFCI

11 KE

12 Eij(ﬂ@%% (’7211:
13EERY & xR x =)

14 R REYPGTE

15 RERE

16 IP{FIPER
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Italiano
01 Potenza
02 Frequenza

03 Potenza termica nominale
elettrica

06 Tipo cavo alimentazione

07 Tensione
Sezione cavi alimentazione
Magnetotermico

08 Cavo | Spina | Modalita
connessione elettrica

09 RCD / GFCI

11 Pressione acqua

12 Consumo max acqua (vapore)

13 Eimensioni camera cottura (I x p x

14 Max. peso pieno carico
15 Temperatura max.
16 Grado protezione IP

Francais
01 Puissance électrique
02 Fréquence

03 Puissance calorifique nominale
électrique

06 Type de cable d'alimentation

07 Tension
Section cables d'alimentation
Disjoncteur

08 Cable | Prise | Branchement
électrique

09 RCD / GFCI
11 Pression de l'eau

12 Consommation max. d'eau
(vapeur)

13 Dimension de la cavité (I x p x h)
14 Charge max. des aliments

15 Température max.

16 Niveau de protection IP

Portugués

01 Poténcia

02 Frequéncia

03 Poténcia térmica nominal elétrica
06 Tipo de cabo de alimentacdo

07 Tensao
Secdo de cabos de alimentagdo
Disjuntor

08 Cabo | Plugue | Modo de
Conexdo Elétrica

09 RCD / GFCI

11 Pressdo da dgua

12 Max. consumo de dgua (vapor)
13 Dimensdo de cavidade (c x | x a)
14 Max. capacidade de alimento
15 Max. temperatura

16 Grau de protecdo IP

Espanol
01 Potencia
02 Frecuencia

03 Potencia térmica nominal
eléctrica

06 Tipo de cable de alimentacién

07 Voltaje
Seccion del cable de alimentacién
Disyuntor

08 Cable | Enchufe | Modo de
conexion eléctrica

09 RCD / GFCI
11 Presién del agua

12 Consumo méximo de agua
(vapor)

13 Dimensién de la cavidad (w x d x
h)

14 Carga maxima de alimentos

15 Temperatura maxima

16 Grado de proteccién IP

Deutsch

01 Elektrische Leistung

02 Frequenz

03 Elektrische Nennwdrmeleistung
06 Stromkabel Typ

07 Spannung
Stromkabel Teil
Sicherung

08 Leitung | Stecker | Elektrischer
Verbindungsmodus

09 RCD / GFCI
11 Wasserdruck

12 Maximaler Wasserverbrauch bei
Damfbetrieb

13 Abmessungen des Hohlraums (B x
TxH

14 Maximale Beladungskapazitat
15 Maximale Temperatur
16 IP-Schutzart
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Espafiol

Conexion eléctrica
Conexién de agua
Conexi6n de gas

Desague del agua

Salida de humos

Conexion de accesorios
Salida aire de enfriamiento

Gases de combustién
Entrada de aire

Portugués
Conexao elétrica

Conexao hidrica

Conexdo gas

Saida de 4gua

Saida de fumaga

Conexdo de acessorios
Saida do ar de refrigeragdo

Fumaca de combustdo
Entrada de ar

English Italiano
02 Electrical connection Allacciamento elettrico
08 Water connection Allacciamento idrico
09 Gas connection Allacciamento gas
11 Water drain Scarico acqua
12 Smoke exhaust Scarico fumi
13 Accessories connection Collegamento accessori
27 Cooling air outlet Uscita aria di
raffreddamento
30 Combustion fumes Fumi di combustione
31 Air inlet Ingresso aria
Pycckunin ==} vy
02 neKTpuUeckoe FEiRIGERE
NoAKNtoYeH e
08 MoaknoueHue K Boge IKIERE
09 MoAakntoYeHve K rasy RS
11 BbIX0Z BOAbI HEZK
12 BbIX0Z ra3oB HEXR
13 MoakitoyeHne akceccyapos  EffiEsE
27 BbIX0g, OX1aXAatoLLLEero ‘E=ESHO
BO3Jyxa
30 MpoAyKTbl FopeHns MRIGIRSE
31 B034yx03a60pHMK =50
Unox S.p.A. Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe (PD) - Italy

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com

Francais

Raccordement électrique
Raccordement a I'eau
Raccordement au gaz
Evacuation

Aspiration des fumées
Connexion des accessoires
Sortie air de refroidissement

Fumées de combustion
Entrée d'air

Deutsch

Elektrischer Anschluss
Wasseranschluss
Gasanschluss
Abflussrohr

Abluftrohr

Anschluss des Zubehérs
Kahlluftaustritt

Abgasse
Lufteinlass

07-01-2026
Pag. 3/8



XEVC-0511-E1LM.3

> <t o)
L L
(©] (@] ©o
— — x> =
L~y
— ihdh
w0
o
[o] Ll 8
© r~
L © T
000
~ @
O(:
,‘
|| o
Rino
[{e}
g
3
<
Lp]
o~
(&)
o =Fe B
o] o]
< I o [3) = W W
Unox S.p.A. Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe (PD) - Italy 07-01-2026

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com Pag. 4/8



XEVC-0511-E1LM.3

5]
nul
™8 | Oo 8| e S zzi £l D O | ©H g EN
™03 ® | O ® 7= €7 50— © og| | @ 4 EN
oz @ | O G i ¢! R = 0O | © g N
|| & X ||
= ® | O— 2 QI_ g L1 ped - = o0 | § i N
64 N
vid TE
- i £
He| oo WY 1P| oo el
- = 1 @ syl TR ® 0| | © 77 eN
@ | [O= ©) ~ | @ 00 | @
— <L 1
- FAIE — —
s © o S T - |1 054 - =S O @ 7 IN
= €3 ©
1X3 1X3
™ 9ed — Gl v " e — I
03H a3uW
> 51 — el - T D e
T il S IR T kil g
] W
3 [ g _ 2 _ 9 _ S ¥ 5 z ] 0

UNOZZ

07-01-2026
Pag. 5/8

Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe (PD) - Italy

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com

Unox S.p.A.



XEVC-0511-E1LM.3

o
o
~
T T T T T T T T T T T T A
I |
| o
L | @
: x|
N w (o
| > > T
© | < P -
I (I ~—
' & i o !
I QT
| 8 9
] I O w
I = X<
| = |
I B |
© | 8 \
| > |
I W
|| S 4
<
o}
Lp]
<t
I o
(@)
—
o~
o
<C m o (=] w [
Unox S.p.A. Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe (PD) - Italy 07-01-2026

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com Pag. 6/8



XEVC-0511-E1LM.3

UNOZZ

07-01-2026

4
3
NIINLS € TUNIAOHLYTTI][ SVdVLI € VINATVAOHLOITA[SIdVLI € Nv3 INNVAOHLOFTI[IOVLISE IATVA CIONIT0S ¥3LVM[IOVLS £ YNDIY VIOATVAOULLITA 9A
3NILYId 0/1 — 8sn 0/1 v13rdvL — 8sn 0/1 3L4v0 — 8sn advog 0/1 — 8sn asn_— 0/l va3Hos [A5
INILYId TI0MLNOM T0M¥LNOD 30 V13ryvL 3I041NGO 30 31¥YD Qyv09 TOYLNOD 0TI0YLNOJ Ya3HIS 1S a
J3LTVHOSYoNEA 0LV1SOS3dd 1V1S0S534d HOLIMS 3dNSS3dd 0LV1S0SS3dd s
Y3LTVHOSIMVLNOXYNL]  V1¥3Nd ¥0LJNYNILNIONOIN|ZLE0d 30 dN3LdNAYILNIOEOIN HOLIMSO¥OIN 8000 V1d0d 3¥OLLNAYILNI OHOIA zs
1VLISOWNY3HL SLI3HYIHOIS| QvamN93s 3 OLVLISOWN3L]  3L1¥N03S 30 LVISOWNIHL LVISOWY3HL AL34VS VZZ34NJIS OLVISONYAL IS
NV MO ONVLS¥IAIM[QYOI00TIA NOIDYINGON VIONALSISTU[MNILVILNA NOLYINGON 30 3ONVISISTH[IONVLSISIY NOLLYINAOW MOLOW|MOLYTLNIA NOIZYINGON 10 VZNALSISR YT TY LY ]
JOLOW JOLOW 9N3LON JOLOW JHOLOW ZWIN
ONNLHONI 139 VAVAYD Zn] JYEAVHD 30 3ovaIvVIo3 LH9M N3AO YY3IAVO 30M ZH
9NNZI3H|NOIOOV3 WO 3d VIONILSISIY 39V3IANVYHO 3d LNIW313 LIN3IWNT13 ONILVIH 3LNVJTVOSIY OLN3NIT3 ¥3'c3a =
AOSZ H3LINT[AOSZ NOIOVYIDRIATY 30 YNIGUNL[AOSZ LNIWISSIQIONITd 30 INIGANL AOSZ NV 9NITO0J|A0SZ OLNINVAQINASvy YIOLNIA 23 2 5
AZL 93LI0[AZL NOIOVHION3Y 30 VNIBYNL[AZL INIWISSIQI0NA3Y 30 INIFENL AZTL N4 ONM00D[AZI OLNIWYAQ3¥44va VIOLNIA 13 N
A THNIANLYSIINILNYIN NOZVH00 VANOS ¥N300 V_30NOS 38084 3400 340N 1V VANOS +8 e
Y3 THNIUNLYHIJWILNNY HAVD VYVAVO VAINOS I¥EWVHO 30 JANOS 3908d IYNLYYIJNIL YHINVO VANOS £d'zg e
HJOSNISSLAMOIONMHOSIO[HOLON AvaID013A 30 HOSN3S[UNILOW 3SSILIA 3d dn3Ldvo JOSN3S 033dS HOLON| 3HOLON VLIOOT3A 3JWOSN3S 18 m 5
3dANd vanos 3dNOd dNd VdNOd cA o
AIEI TR ERE] VINATVAQILOT T3 Nv3 3INNVAONLOT T3 JATVA_QIONTI0S d3LVM VNOOV_YI0ATVAONLLITI GATATA 1]
AXVYIN_A¥O AXYN AMO AXVIA¥O AXYN AMT AXYN_A¥T LA &
Jd+d9 ALSTINNT Jd+d9 ¥OLOINOD 3d+d9 ¥3INH0E Jd+d9 00718 IVNINEL Jd+d9 VHIILLISHON 1X g o
JOLYNIOISNvL JOQV IO ISNVAL ANILYWHOISVL HIWIOISNVIL JUOLVNIOISYAL 1L S
INILVId¥3MOd VION3LOd V13ravl JONVSSINd 30 3L8V0 Q¥v0 ¥3M0d VZN3L0d YQ3HOS 1S 9
SIV13y HOLdNAYITAL ¥N3LdNYI 1AL HOLOVLNOD FYOLLNHITAL PHEATH I 4
HOLVSNIANOM YOQYSNIANOD YN3LVSNITNOD HJOLIDVIVO HOLOW 3JYOLVSNIOANOD Z0'L0 . N
HOSLN3d ONVdS3 SIVONV YA HSIMON3 ONVIVLI o_m_mc o
[gv]
S,
v =
T
>
8 ‘ 9 S ¥ 5 z 0

Unox S.p.A.

Pag. 7/8

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com



XEVC-0511-E1LM.3

ED1423A
POWER SUPPLY - CONNECTION DIAGRAM

380 - 415V ~ 3PH + N + PE 50/60Hz

L1 L2 L3 PE

220-240V ~ 1PH + N + PE 50/60Hz
220-240V ~ 2PH + PE 50/60Hz
ONLY WITH KIT XUC129

L/L1 N/L2 PE

USE ONLY COPPER WIRE
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